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12. GARANTIE
Voor dit product geldt een wettelijke garantie.
Schade veroorzaakt door verkeerde behandeling of bediening, door verkeerde plaatsing of opslag, onjuiste 
aansluiting of installatie, evenals geweld of andere invloeden van buitenaf vallen niet onder deze garantie. We 
raden aan de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen, omdat deze belangrijke informatie bevat.

Opmerking:
1. Als dit product niet correct functioneert, controleer dan eerst of er andere redenen zijn, bijvoorbeeld 

bij elektrische apparaten een onderbreking van de stroomtoevoer of in het algemeen onjuist gebruik.
2. Houd er rekening mee dat, waar mogelijk, de volgende documenten of eerder informatie samen met 

je defecte product moeten worden geleverd:

Aankoopbon

Modelbeschrijving/Type/Merk

Beschrijf de storing en het probleem zo gedetailleerd mogelijk

Neem in het geval van een garantieclaim of defect contact op met de verkoper.
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1. SICHERHEITSTIPPS
Das Gerät ist für die gewerbliche Nutzung oder eine ähnliche Nutzung bestimmt (z.B. für die Nutzung 
durch Laien in Geschäften).

Verwenden Sie das Gerät NICHT im Freien.

Versuchen Sie NICHT, das Gerät selbst zu warten.

Verwenden Sie KEINE beschädigten Geräte. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an den Kundendienst.

WARNUNG: Benutzen Sie keine elektrischen Geräte in den Lebensmittel-/Eisfächern, es sei denn, sie sind 
von dem vom Hersteller empfohlenen Typ.

WARNUNG: Achten Sie darauf, dass alle Lüftungsöffnungen im Gehäuse des Geräts oder in der 
Konstruktion für den Einbau nicht blockiert werden.

WARNUNG: Verwenden Sie keine mechanischen Vorrichtungen oder andere Mittel zur Beschleunigung des 
Abtauvorgangs, die nicht vom Hersteller empfohlen werden.

WARNUNG: Beschädigen Sie nicht den Kühlkreislauf.

Stellen oder stützen Sie sich NICHT auf das Untergestell, die Schubladen oder die Tür.

Achten Sie darauf, dass kein Öl oder Fett mit den Kunststoffteilen oder der Türdichtung in Berührung 
kommt. Reinigen Sie das Gerät sofort, wenn es damit in Berührung kommt.

Stellen Sie KEINE brennbaren, explosiven oder volatilen Gegenstände, ätzende Säuren oder Laugen oder 
Flüssigkeiten in das Gerät.

Verwenden Sie dieses Gerät NICHT zur Aufbewahrung von medizinischem Material.

Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts KEINE Hochdruckreiniger.

Lassen Sie Kinder NICHT mit der Verpackung spielen, und vernichten Sie Plastiktaschen sicher.

Flaschen, die einen hohen Alkoholanteil enthalten, müssen versiegelt und senkrecht in den Kühlschrank 
gestellt werden.

Tragen, lagern und bedienen Sie das Gerät immer in vertikaler Ausrichtung und bewegen Sie es, indem Sie 
den Sockel des Geräts festhalten.

Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus und trennen Sie es von der Stromzufuhr.

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.

Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt zu 
werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder 
erhielten von ihr Anweisungen zur Benutzung des Geräts.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. Dieses Gerät 
kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder in die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Wartung des Geräts darf nicht 
von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

Nur für den Innenbereich geeignet. Nicht geeignet für die Installation in einem Bereich, in dem ein 
Hochdruckreiniger verwendet werden könnte. Darf nicht mit einem Wasserstrahl gereinigt werden.

Um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten, stellen Sie sicher, dass das Gerät wie in der 
Bedienungsanleitung beschrieben aufgestellt und angeschlossen ist.

Jegliche Reparaturen und Arbeiten am Gerät sollten nur vom Kundendienst durchgeführt werden.

Die maximale Beladung jedes Regals beträgt 25 kg.

Der Schlüssel zum Kühl-/Gefrierschrank sollte außerhalb der Reichweite von Kindern und Benutzern 
aufbewahrt werden. Bewahren Sie keine explosiven Stoffe wie Spraydosen mit brennbarem Treibmittel in 
diesem Gerät auf.

Bitte beachten Sie bei der Entsorgung des Geräts die örtlichen Vorschriften für brennbares Isolierblasgas. 
Bevor Sie das Gerät verschrotten, nehmen Sie bitte die Türen ab, um zu verhindern, dass sich Kinder darin 
verfangen.
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2. VERWENDUNGSZWECK
Only use this appliance for cooling and storage of food and beverage for commercial purposes. 

3. STANDORT UND MONTAGE
Der Schrank sollte in einer trockenen und ausreichend belüfteten Umgebung aufgestellt werden. Um effizient 
zu arbeiten, sollte er nicht in direktem Sonnenlicht oder in der Nähe von Wärmequellen aufgestellt werden. 
Bitte beachten Sie, dass die optimale Leistung des Schrankes bei einer Umgebungstemperatur zwischen +16°C  
und +35°C erreicht wird.
Kühlschrank: Wenn Sie den Schrank in einer Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit aufstellen, kann es 
notwendig sein, zusätzliche Geräte für die Verdunstung des Tropfwassers in der Wanne neben dem Kompressor 
anzuschaffen. 
Der Schrank kann freistehend an einer Wand aufgestellt werden.

Wichtig
Der Schrank muss über eine ausreichende Belüftung und freie Luftzirkulation unter, über und hinter dem Schrank 
verfügen. Die Beine unter dem Schrank sorgen für ausreichend Luftzufuhr.
• Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung. Stellen Sie sicher, dass alle Schutzfolien und Beschichtungen 

gründlich von allen Oberflächen entfernt werden. Um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu 
vermeiden, empfehlen wir, dass das Gerät von zwei Personen ausgepackt und aufgestellt wird.

• Stellen Sie das Gerät auf einen festen, ebenen Boden, um Geräusche und Vibrationen zu reduzieren. 
Nivellieren Sie das Gerät durch Verstellen der Schraubfüße.

• Vergewissern Sie sich, dass die verwendete Stromversorgung und Spannung mit den Angaben auf dem 
Typenschild übereinstimmen. Der Stecker muss nach der Installation zugänglich sein.

• Stecken Sie den Stecker richtig ein und ziehen Sie ihn ab. Achten Sie beim Einstecken darauf, dass der 
Stecker vollständig eingerastet ist. Halten Sie den Stecker beim Ausstecken am Gehäuse fest. Ziehen Sie 
niemals direkt am Netzkabel.

• Wenn das Gerät für längere Zeit außer Betrieb genommen werden soll, schalten Sie es aus und ziehen 
Sie den Stecker aus der Steckdose. Reinigen Sie das Gerät und lassen Sie die Tür offen, um 
Geruchsbildung zu vermeiden.

• Wichtig! Zu Ihrer persönlichen Sicherheit muss dieses Gerät ordnungsgemäß geerdet sein. Dieses Gerät 
ist mit einem Kabel mit einem Erdungsdraht und einem Erdungsstecker ausgestattet. Der Stecker muss 
in eine ordnungsgemäß geerdete und installierte Steckdose gesteckt werden. Wenden Sie sich an einen 
qualifizierten Elektriker oder einen Kundendienst, wenn Sie die Anweisungen zur Erdung nicht 
vollständig verstanden haben. Wenn Sie Zweifel haben, ob das Gerät richtig geerdet ist, lassen Sie einen 
qualifizierten Elektriker den Stromkreis überprüfen, um sicherzustellen, dass die Steckdose richtig 
geerdet ist.

• Wenn das Kabel nicht bis zur nächstgelegenen Steckdose reicht, ordnen Sie entweder Ihr Ladengeschäft 
neu an oder bitten Sie einen qualifizierten Elektriker, eine neue Steckdose anzubringen.

• Wenn die Stromversorgung unterbrochen wird, warten Sie mindestens 3 Minuten, bevor Sie das Gerät 
wieder einschalten, um eine Beschädigung des Kompressors zu vermeiden.

Hinweis: Wenn das Gerät nicht aufrecht gelagert oder bewegt wurde, lassen Sie es vor der Inbetriebnahme 
etwa 12 Stunden lang aufrecht stehen.

Hinweis: Reinigen Sie die Einlegeböden und das Innere des Geräts mit Wasser, bevor Sie es zum 
ersten Mal benutzen.
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4. STROMBEDARF
Der Schrank ist für den Anschluss an Wechselstrom vorgesehen. Die Anschlussspannung (220-240 V) und die 
Frequenz (50 Hz) sind auf dem Typenschild im Schrank angegeben. Der Stromanschluss erfolgt über einen 
dreipoligen Stecker an eine Wandsteckdose. Alle Erdungsanforderungen des örtlichen Stromnetzes müssen 
erfüllt werden. Der Schrankstecker und die Wandsteckdose sollten dann eine korrekte Erdung ergeben. Wenden 
Sie sich im Zweifelsfall an Ihren örtlichen Lieferanten oder einen qualifizierten Elektriker.

Warnung - Dieses Gerät muss geerdet sein
Das an diesem Gerät angebrachte flexible Kabel hat drei Adern für die Verwendung eines 3-poligen 13-Ampere-
Steckers. Wenn ein B.B. 1363 (13 Ampere) abgesicherter Stecker verwendet wird, sollte dieser mit einer 13-
Ampere-Sicherung oder einem rechtwinkligen Schuko-Stecker ausgestattet sein. Beachten Sie die Platte mit dem 
Loch zwischen und oberhalb der beiden Stifte - dies ist die Verbindung zu französischen und belgischen 
Steckdosen, die einen herausstehenden Erdungsstift haben. In einem Schlitz, der von dieser Platte ausgeht, läuft 
ein Fortsetzungsstreifen von der Platte. Andere europäische Länder verwenden eine Steckdose mit einem seitlich 
herausragenden Metallstecker, der mit diesem Streifen verbunden ist. Damit ist sichergestellt, dass die Schuko-
Steckdose in den meisten Ländern des europäischen Festlands verwendet werden kann.

Wichtig
Die Drähte in diesem Netzkabel sind gemäß dem folgenden Code gefärbt:
Grün-Gelb: Erdung
Blau: Nullleiter
Braun: Spannung

Die Farben der Drähte im Netzkabel dieses Geräts stimmen möglicherweise nicht mit den farbigen Markierungen 
der Anschlüsse in Ihrem Stecker überein. Gehen Sie wie folgt vor:
Der grün-gelb gefärbte Draht muss an die Klemme im Stecker angeschlossen werden, die mit dem Buchstaben 
„E“, dem Erdungssymbol oder der Farbe grün-gelb gekennzeichnet ist. Der blau gefärbte Draht 
muss an die Klemme angeschlossen werden, die mit dem Buchstaben „N“ gekennzeichnet ist, oder 
schwarz gefärbt ist. Der braun gefärbte Draht muss an die Klemme angeschlossen werden, die mit 
dem Buchstaben „L“ gekennzeichnet ist oder rot gefärbt ist. 

5. INBETRIEBNAHME
Schließen Sie den Schrank an. Das Display zeigt die aktuelle Temperatur im Schrank an.  
Wartungsarbeiten. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät am Netzschalter ausgeschaltet ist, bevor Sie elektrische 
Teile warten. 

Thermostat-Anzeige

Schloss

Hauptschalter (OPT)
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6. BETRIEB
Lagerung von Lebensmitteln
Um die besten Ergebnisse mit Ihrem Gerät zu erzielen, befolgen Sie diese Anweisungen:
• Lagern Sie Lebensmittel nur im Gerät, wenn es die richtige Betriebstemperatur erreicht hat.
• Schließen Sie immer die Tür, wenn Sie das Gerät nicht benutzen und es eingeschaltet ist.
• Stellen Sie keine unverschlossenen heißen Lebensmittel oder Flüssigkeiten in das Gerät.
• Wickeln Sie die Lebensmittel nach Möglichkeit ein oder decken Sie sie ab.
• Blockieren Sie nicht die Ventilatoren im Inneren des Geräts. (Kühlschrank)
• Vermeiden Sie es, die Tür über einen längeren Zeitraum zu öffnen.
• Die maximale Zuladung für ein Regal beträgt 25 kg.
• Die Lebensmittel müssen in einen Behälter gegeben werden, bevor sie in den Schrank oder auf das Regal 

gestellt werden. Die Lebensmittel dürfen nicht direkt in den Schrank gestellt werden.

Einschalten
• Schließen Sie die Tür des Geräts.

Temperatureinstellung und -kontrolle
Die Bedienungsanleitung für die Einstellung der Thermostatparameter finden Sie auf der 

beigefügten Zwischenseite.

7. ÄNDERN SIE DIE TÜRRICHTUNG
Die Tür kann von rechts- auf linksdrehend umgestellt werden, oder umgekehrt. Gehen Sie dazu wie folgt vor:

1. Stromversorgung ausschalten und den Schalter aus der Steckdose ziehen

Scharnier 3 Türscharnier oben

Scharnier Unteres Türscharnier

Scharnier 1                  Scharnier 2
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2. Scharnier 2 entfernen   

  3.Tür abnehmen

   4.Scharnier 1 entfernen

Scharnier 1                    Scharnier 2

3.Entfernen Sie die Tür
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   5.Change the two hinge positions

Scharnier 2                            Scharnier 1
  6.Scharnier 1 anbringen 

7. Drehen Sie die Tür um und befestigen Sie sie am oberen Scharnier

Scharnier 3
Bewegen Sie die Scharnier-3-Scharnierachse 
von der rechten Seite auf die linke Seite.
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8. REINIGUNG, PFLEGE UND WARTUNG      
Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus und trennen Sie es vom Stromnetz.
Das Gehäuse sollte mit einer milden Seifenlösung gereinigt werden. Verwenden Sie keine scheuernden 
Reinigungsmittel. Die Kunststoffteile können kochendem Wasser nicht standhalten (max. Temperatur 
+85 °C).
Achten Sie bei der regelmäßigen Reinigung darauf, die Gummidichtung der Tür abzuwischen, um sicherzustellen, 
dass alle klebrigen Substanzen entfernt werden, die die Dichtung beschädigen könnten.
Der Luftauslass des Verflüssigergebläses oberhalb des Kompressors muss frei von Blättern, Papier usw. sein, um 
einen normalen Betrieb des Gehäuses zu gewährleisten.
Auch der Kondensator auf der Rückseite des Gehäuses muss regelmäßig gereinigt werden. Dies geschieht am 
besten mit einem Staubsauger und einer Bürste.

Routinemäßige Wartung
Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus und trennen Sie es vom Stromnetz.

Reinigen Sie das Gehäuse und das Innere des Geräts so oft wie möglich.

Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Lassen Sie Schalter, Bedienfeld, Kabel und Stecker niemals 
nass werden.

Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel. Diese können schädliche Rückstände hinterlassen. 
Verwenden Sie nur milde Seifenlauge.

Reinigen Sie die Türdichtung nur mit Wasser.

Achten Sie darauf, dass kein Reinigungswasser in die elektrischen Komponenten eindringt.

Darf nicht mit einem Wasserstrahl gereinigt werden.

Wischen Sie das Gerät nach der Reinigung immer mit einem weichen Tuch trocken.

Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung der Rückseite des Geräts.

Reparaturen müssen bei Bedarf von einem Vertreter oder qualifizierten Techniker durchgeführt werden.

Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, ziehen Sie den Netzstecker, nachdem Sie den Schalter in die 
OFF-Position gestellt haben, leeren Sie das Kühlfach und reinigen Sie es gründlich. Bitte lassen Sie die Tür 
offen, um Geruchs- und Schimmelbildung zu vermeiden.

Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung der Rückseite des Geräts.

Reparaturen müssen bei Bedarf von einem Vertreter oder qualifizierten Techniker durchgeführt werden.

Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, ziehen Sie den Netzstecker, nachdem Sie den Schalter in die 
OFF-Position gestellt haben, leeren Sie das Kühlfach und reinigen Sie es gründlich. Bitte lassen Sie die Tür 
offen, um Geruchs- und Schimmelbildung zu vermeiden.

8.Scharnier 2 anbringen 
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Besondere Wartung
Die Anweisungen im folgenden Abschnitt gelten für QUALIFIZIERTE PERSONEN.
Regelmäßige Vorgänge: 

Reinigen Sie den Kondensator regelmäßig mit geeigneten Werkzeugen (Staubsauger oder weiche Bürsten).

Prüfen Sie, dass die elektrischen Anschlüsse nicht lose sind.

Prüfen Sie, ob der Thermostat und der Sensor einwandfrei funktionieren.

Eine regelmäßige Reinigung des Kondensators kann die Lebensdauer des Geräts verlängern. 

Wir empfehlen, dass ein Vertreter oder qualifizierter Techniker den Kondensator reinigt.

Bewahren Sie den Schlüssel für den Schaltschrank außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie ausschließlich den Schlüssel zum Öffnen des Schlosses.  

9. FEHLERBEHEBUNG
Wenn bei Ihrem Kühlschrank ein Fehler auftritt, schauen Sie bitte in der folgenden Tabelle nach

Fehler Übliche Ursache Maßnahme

Das Gerät 
funktioniert nicht

Das Gerät ist nicht eingeschaltet
Prüfen Sie, ob das Gerät richtig 
eingesteckt und eingeschaltet ist

Stecker und/oder Kabel sind 
beschädigt

Rufen Sie unseren Vertreter oder einen 
qualifizierten Techniker an

Stromzufuhr Stromversorgung prüfen

Interner Verdrahtungsfehler
Rufen Sie unseren Vertreter oder einen 
qualifizierten Techniker an

Das Gerät schaltet 
sich ein, aber die 
Temperatur ist zu 
hoch/niedrig

Zu viel Eis auf dem Verdampfer Tauen Sie das Gerät ab

Kondensator mit Staub verstopft Reinigen Sie den Kondensator gründlich

Die Tür ist nicht richtig geschlossen
Prüfen Sie, ob die Tür geschlossen ist und 
die Dichtungen nicht beschädigt sind

Das Gerät befindet sich in der Nähe 
einer Wärmequelle oder der Luftstrom 
zum Kondensator ist blockiert

Stellen Sie den Kühlschrank an einen 
besser geeigneten Ort

Die Umgebungstemperatur ist zu hoch
Erhöhen Sie die Belüftung oder stellen Sie 
das Gerät an einen kühleren Ort

Es werden ungeeignete Lebensmittel 
im Gerät gelagert

Entfernen Sie übermäßig heiße Lebens-
mittel oder Verstopfungen des Lüfters

Das Gerät ist überladen
Reduzieren Sie die Menge der im Gerät 
gelagerten Lebensmittel

Aus dem Gerät tritt 
Wasser aus
(Kühlschrank) 

Das Gerät ist nicht richtig nivelliert
Stellen Sie die Schraubfüße ein, um das 
Gerät zu nivellieren

Der Auslass ist verstopft Leeren Sie den Auslass

Der Wasserbehälter ist beschädigt
Rufen Sie unseren Vertreter oder einen 
qualifizierten Techniker an
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10. ENTSORGUNG
Sollte der Schrank nicht mehr in Gebrauch sein und Sie möchten ihn entsorgen, gehen Sie bitte umweltgerecht 
vor. Möglicherweise gibt es besondere Auflagen oder Voraussetzungen. Informationen über die Entsorgung von 
Kühlgeräten erhalten Sie bei:

Ihrem Lieferanten - Regierungsbehörden (Gemeindeverwaltung, Umweltministerium usw.)

11. TECHNISCHE ANGABEN
Bitte beachten Sie die auf dem Produkt angegebenen Informationen. Sie finden die Informationen auf dem 
Typenschild auf der Rückseite des Geräts sowie im Inneren des Kühlfachs. Der Schaltplan befindet sich sowohl 
auf der Rückseite des Geräts als auch im Inneren des Kühlfachs.

              

Umweltschutz 
Entsorgte Elektrogeräte sind recycelbar und gehören nicht in den Hausmüll! Bitte unterstützen Sie uns 
aktiv bei der Schonung von Ressourcen und dem Schutz der Umwelt, indem Sie dieses Gerät bei den 
entsprechenden Sammelstellen abgeben (falls vorhanden).

VORSICHT: BRAND- UND EXPLOSIONSGEFAHR DURCH ENTFLAMMBARES KÄLTEMITTEL  
R600a/R290.

Klimaklasse des 
Messraums

Trockenkugeltemperatur

°C

Relative 
Luftfeuchtigkeit

%

Taupunkt

°C

Wasserdampfmasse 
in trockener Luft  

g/kh

4 30 55 20,0 14,8
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12. GARANTIE
Für dieses Produkt gilt eine gesetzliche Garantie.
Schäden, die durch falsche Behandlung oder Bedienung, durch falsche Platzierung oder Lagerung, durch 
unsachgemäßen Anschluss oder Installation sowie durch Gewalt oder andere äußere Einflüsse entstehen, sind 
von dieser Garantie nicht abgedeckt. Wir empfehlen, die Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen, da sie wichtige 
Informationen enthält. Hinweis:
1. Sollte dieses Produkt nicht richtig funktionieren, prüfen Sie bitte zunächst, ob es andere Gründe gibt, 

z. B. bei Elektrogeräten eine Unterbrechung der Stromversorgung oder generell eine falsche 
Handhabung die Ursache sind.

2. Bitte beachten Sie, dass Sie nach Möglichkeit die folgenden Dokumente bzw. Informationen 
zusammen mit Ihrem defekten Produkt einreichen sollten:

Kaufbeleg

Modellbeschreibung/Typ/Marke

Beschreiben Sie den Fehler und das Problem so detailliert wie möglich
Im Falle eines Garantie- oder Mängelanspruchs wenden Sie sich bitte an den Verkäufer.
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1. CONSEILS DE SÉCURITÉ
L'appareil est destiné à un usage commercial ou à un usage similaire (etc. à utiliser par un profane dans les 
magasins).

N'utilisez PAS l'appareil à l'extérieur.

NE PAS essayer de réparer l'appareil soi-même.

N'utilisez PAS d'appareils endommagés. En cas de doute, consultez un agent de service.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas d'appareils électriques à l'intérieur des compartiments de stockage des 
aliments/de la glace, sauf s'ils sont du type recommandé par le fabricant.

AVERTISSEMENT : Ne pas obstruer les ouvertures de ventilation dans l'enceinte de l'appareil ou dans la 
structure d'encastrement.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas de dispositifs mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer le processus 
de dégivrage, autres que ceux recommandés par le fabricant.

AVERTISSEMENT : Ne pas endommager le circuit de réfrigération.

NE PAS se tenir ou s'appuyer sur la base, les tiroirs ou la porte.

NE PAS laisser l'huile ou la graisse entrer en contact avec les composants en plastique ou le joint de la 
porte. Nettoyez immédiatement en cas de contact.

NE PAS placer d'articles combustibles, explosifs ou volatils, d'acides ou de bases corrosives ou de liquides 
dans l'appareil.

NE PAS utiliser cet appareil pour stocker des fournitures médicales.

NE PAS utiliser de nettoyeur à jet/pression pour nettoyer l'appareil.

Ne laissez pas les enfants jouer avec l'emballage et détruisez les sacs en plastique en toute sécurité.

Les bouteilles contenant un pourcentage élevé d'alcool doivent être scellées et placées verticalement dans 
le réfrigérateur.

Transportez, stockez et manipulez toujours l'appareil à la verticale et déplacez-vous en tenant la base de 
l'appareil.

Éteignez et débranchez toujours l'alimentation électrique de l'appareil avant de le nettoyer.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de service ou 
des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger.

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à 
moins qu'elles n'aient bénéficié d'une surveillance ou d'instructions concernant l'utilisation de l'appareil 
de la part d'une personne responsable de leur sécurité.

Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. Cet appareil peut 
être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à condition 
qu'elles aient reçu une surveillance ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute 
sécurité et qu'elles comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le 
nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

Pour une utilisation à l'intérieur uniquement. Ne convient pas à une installation dans une zone où un jet 
d'eau pourrait être utilisé. Ne doit pas être nettoyé au jet d'eau.

Pour garantir un fonctionnement sûr, veillez à ce que l'appareil soit installé et raccordé conformément aux 
instructions du manuel d'utilisation.

Toute réparation ou intervention sur l'appareil doit être effectuée par le service après-vente.

La charge maximale de chaque étagère est de 25 kg.

La clé du réfrigérateur/congélateur doit être tenue hors de portée des enfants et des utilisateurs. Ne 
stockez pas dans cet appareil des substances explosives telles que des bombes aérosols contenant un 
agent propulseur inflammable.

Veuillez-vous conformer aux réglementations locales concernant la mise au rebut de l'appareil pour son 
gaz de soufflage d'isolation inflammable. Avant de mettre l'appareil au rebut, retirez les portes afin d'éviter 
que des enfants ne s'y coincent.


